
Übersicht über die Gestaltung der Schulaufgaben in Griechisch

Jahrgangsstufe Anzahl Umfang Übersetzung Arbeitszeit Gestaltung Gewichtung Ü : A BE

8 4 ca. 80 GW
ca. 100 GW ca. 45 min. 3 zweigeteilte Schulaufgaben

1 reine Übersetzung 3:1 12; 2er-Bündelung

9 4 ca. 80 GW
ca. 100 GW ca. 45 min. 3 zweigeteilte Schulaufgaben

1 reine Übersetzung 3:1 15; 2,5er-Bündelung

10
ab hier:  
Lexikon

4

Prosa: 80-90 GW
Dichtung: 70-80 GW
(mind. eine und höchstens zwei 
Dichtungsschulaufgaben!)

45-50 min. zweigeteilte Schulaufgaben 2:1 (Sperrklausel!) 18; 3er-Bündelung

Q 11/12 2

Prosa: ca. 110 GW
Dichtung: ca. 90 GW
(pro Jahrgangsstufe max. eine 
Dichtungsschulaufgabe!)

ca. 90 min. zweigeteilte Schulaufgaben 2:1 (Sperrklausel!) 24; 4er-Bündelung

Grundlage der Tabelle ist das KMS VI.3 – 5 S5402.7-6.103 508 vom 2.12.2008 und die einschlägigen Beschlüsse der Fachkonferenzen, zuletzt vom 27.6.2011.

Für den Aufgabenteil in Jahrgangsstufe 8 gilt: 10,5 BE = Note 1 usw. (analog gilt für Jgst. 10: 15,5 BE = Note 1 usw.; für die Jgst. 11 und 12: 20,5 BE = Note 1 
usw.). Bei der Bewertung der beiden Teile werden Zwischennoten nicht erteilt. Bei n,5-Ergebnissen in der Berechnung der Gesamtnote wird die bessere Note 
erteilt.
Achtung: Keine Rundung in Jgst. 9 (15-13 BE = Note 1; 12,5-10,5 BE = Note 2; 10-8 BE = Note 3; 7,5-5,5 BE = Note 4; 5-3 BE = Note 5; 2,5-0 BE = Note 6).
Die Gesamtnote „ausreichend“ darf ab Jahrgangsstufe 10 nur dann erteilt werden, wenn die Übersetzungsaufgabe mindestens mit der Note „mangelhaft“ bewertet  
wurde.
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